
ARCHANGEL AR COMMERCIAL TUBE HEAVY DUTY BUTTSTOCK - AR
HEAVY DUTY COMMERCIAL BUTTSTOCK POLYMER BLACK

The Archangel® 6-position, M4-style adjustable buttstock that can be installed on
all commercial-series buffer tubes. Featuring ambidextrous QD sling-swivel
inserts at the front and rear of the buttstock, plus a slot for attaching a web-sling,
the Archangel® adjustable butt-stock allows multiple configurations for the
convenience of the user. Constructed of  legendary high strength, carbon fiber
and glass reinforced black polymer, with slip on recoil rubber recoil pad. Lifetime
Warranty. Made in USA. Buttstock for the AR-15® / AR-10® 6 position M4 style
adjustable buttstock Can be installed on all commercial series buffer tubes
Ambidextrous QD sling swivel inserts at the front and rear of the buttstock A slot
for attaching a web sling Allows multiple configurations for the convenience of the
user Constructed of  legendary high strength, carbon fiber and glass reinforced
black polymer Includes a slip on rubber recoil pad Lifetime Warranty* Made in
USA

Attributes

Name: AR HEAVY DUTY COMMERCIAL BUTTSTOCK POLYMER BLACK
Manufacturer: PRO MAG
Product no.: 100053678
Mfr. No.: AA120
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 330mm
UPC: 708279011344

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die ARCHANGEL AR
Commercial Tube Heavy Duty Buttstock

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die ARCHANGEL AR Commercial Tube Heavy Duty Buttstock entschieden haben.
Diese Schulterstütze wurde entwickelt, um Ihnen eine robuste und anpassbare Lösung für Ihre AR15® oder AR10®
zu bieten. Um die Sicherheit und die beste Benutzererfahrung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Schulterstütze korrekt am BufferRohr installiert ist, um ein Abrutschen oder Lösen
während der Benutzung zu verhindern.
Verwenden Sie die QDSchlaufenEinsätze nur mit geeigneten Zubehörteilen.
Achten Sie beim Anbringen eines WebSchlauchs darauf, dass dieser sicher befestigt ist und keine Gefahr für
den Benutzer darstellt.
Verwenden Sie das GummiRecoilPad, um den Rückstoß während des Schießens zu dämpfen und den
Komfort zu erhöhen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Schulterstütze:

Entfernen Sie die alte Schulterstütze von Ihrem BufferRohr.
Richten Sie die ARCHANGEL Schulterstütze auf dem BufferRohr aus.
Drücken Sie die Schulterstütze nach unten, bis sie sicher einrastet.
Überprüfen Sie die Stabilität, indem Sie die Schulterstütze leicht ziehen.

Einstellen der Schulterstütze:

Ziehen Sie den Hebel an der Seite der Schulterstütze, um die gewünschte Position auszuwählen.
Lassen Sie den Hebel los, um die Position zu sichern.

Verwendung der QDSchlaufen:

Befestigen Sie das QDZubehör an den vorgesehenen Schlaufen.
Überprüfen Sie die Befestigungen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.

Verwendung des GummiRecoilPads:

Stellen Sie sicher, dass das GummiRecoilPad richtig auf der Schulterstütze sitzt.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung auf Risse oder Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit dieses Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die notwendigen
Kontaktinformationen zur Verfügung zu stellen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit Ihrer Produkte ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei,
ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit der ARCHANGEL AR Commercial Tube Heavy Duty Buttstock zu
gewährleisten. Bleiben Sie informiert über mögliche Rückrufe und Sicherheitswarnungen, indem Sie regelmäßig die
entsprechenden Plattformen überprüfen.
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Archangel AR Commercial Tube Heavy Duty Buttstock
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the Archangel AR Commercial Tube Heavy Duty Buttstock. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure safe usage and maintenance of your product. Please read this guide
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the buttstock is installed correctly on a compatible commercialseries buffer tube.
Always inspect the buttstock for any signs of wear or damage before use.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for the buttstock.
Keep the buttstock out of reach of children and unauthorized users.
Use the buttstock only with compatible firearms that meet the manufacturer’s specifications.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the buttstock.
Use the buttstock in a safe and controlled environment.
Do not modify the buttstock in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Be cautious of the recoil when firing; ensure the buttstock is securely in place to prevent injury.
If you notice any unusual behavior or damage during use, stop using the buttstock immediately and consult a
qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Buttstock: If applicable, remove the existing buttstock from the buffer tube by loosening
the retaining screw.
Attach Archangel Buttstock:

Slide the Archangel buttstock onto the commercialseries buffer tube.
Align the buttstock with the buffer tube and ensure it is seated properly.
Secure the buttstock by tightening the retaining screw until snug. Do not overtighten.

Adjusting the Buttstock:
To adjust the length of pull, press the adjustment lever and slide the buttstock to the desired position.
Release the lever to lock the buttstock in place.

Usage

Ensure that the buttstock is adjusted to a comfortable length for your shooting position.
Utilize the ambidextrous QD slingswivel inserts for attaching slings securely.
When using a websling, ensure it is properly attached to prevent slippage during use.
Always maintain a proper shooting stance and grip while using the firearm equipped with the buttstock.

Disposal Instructions
When disposing of the buttstock, follow local regulations for disposal of polymer materials.
If the buttstock is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the buttstock in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please contact the manufacturer directly. Ensure
you have your product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Archangel AR
Commercial Tube Heavy Duty Buttstock. Always prioritize safety and compliance with local laws when using firearm
accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la culata ajustable Archangel® AR Commercial Tube Heavy Duty Buttstock Pro Mag. Este
producto está diseñado para ofrecer comodidad y durabilidad en el uso de su rifle AR15® / AR10®. Para garantizar
su seguridad y la de los demás, es importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
No utilices el producto si notas alguna anomalía o daño.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o ajustar la culata.
Utiliza solo el tipo de tubo de amortiguación para el cual la culata ha sido diseñada.
No excedas el peso máximo recomendado para el uso de la culata.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Usa protección ocular y auditiva al disparar.
Asegúrate de que la culata esté firmemente asegurada antes de usar el rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación de la Culata:

Retira la culata original del rifle.
Coloca la culata Archangel® en el tubo de amortiguación.
Asegúrate de que la culata esté alineada correctamente.
Fija la culata utilizando los tornillos provistos, asegurándote de que estén bien apretados.

Verificación:

Revisa que la culata esté segura y en su lugar.
Ajusta la posición de la culata según tus preferencias.

Uso

Ajusta la culata a la posición deseada (6 posiciones disponibles).
Utiliza las inserciones de gancho QD para asegurar correas si es necesario.
Dispara solo en áreas designadas y seguras.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polímero y componentes de rifle.
Nunca abandones el producto en la naturaleza o en lugares públicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre el uso seguro de la culata Archangel® o tienes preguntas sobre el producto,
busca el punto de contacto en la UE para consultas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Buttstock Ajustable
Archangel® AR Commercial

Introduction
Merci d'avoir choisi le buttstock ajustable Archangel® AR Commercial. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience d'utilisation de votre arme. Ce guide fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation
sûre et efficace de votre buttstock. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le buttstock est installé correctement avant chaque utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du buttstock pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son intégrité.
Gardez le buttstock hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour garantir une fixation sécurisée au tube de
buffer.
Utilisation : Ne tirez pas avec le buttstock si vous constatez des signes de dommage ou de défaillance.
Réglage : Ajustez le buttstock à une position confortable avant d'utiliser l'arme. Assurezvous que le
mécanisme de verrouillage fonctionne correctement.
Transport : Lorsque vous transportez l'arme, assurezvous que le buttstock est en position sécurisée et que
l'arme est déchargée.
Nettoyage : Nettoyez le buttstock avec un chiffon doux et sec. Évitez les produits chimiques agressifs qui
pourraient endommager le polymère.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Buttstock :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Retirez l'ancien buttstock si nécessaire.
Glissez le buttstock Archangel® sur le tube de buffer.
Vérifiez que le buttstock est bien fixé et que le mécanisme de verrouillage est en place.

Réglage de la Position :

Pour ajuster la position, tirez sur le levier de réglage tout en déplaçant le buttstock à la position désirée.
Relâchez le levier pour verrouiller le buttstock en place.

Utilisation :

Placez votre épaule contre le coussin de recul en caoutchouc lors du tir pour un confort optimal.
Utilisez les inserts ambidextres pour attacher une sangle si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le buttstock avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour assurer une élimination
correcte.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le fabricant via les
informations fournies sur l'emballage ou le site web.

Conclusion
Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre buttstock ajustable Archangel® en toute sécurité. Pour votre
sécurité et celle des autres, suivez toujours les lignes directrices et les précautions décrites dans ce document.
Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels via le système Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo
Archangel AR Commercial Tube Heavy Duty Buttstock

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Calciolo Archangel AR Commercial Tube Heavy Duty
Buttstock. Questo prodotto è progettato per garantire un uso sicuro e confortevole. Si prega di leggere attentamente
le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il calciolo solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il calciolo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calciolo se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il calciolo lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il calciolo sia correttamente installato prima di utilizzare l'arma.
Assicurati che gli inserti ambidestri siano fissati correttamente prima di attaccare le slinguette.
Non sovraccaricare il calciolo oltre le specifiche del produttore.
Utilizza sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza quando utilizzi armi da fuoco.
Non utilizzare il calciolo in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calciolo

Rimuovi il calciolo esistente dal tubo di buffer.
Posiziona il calciolo Archangel® sul tubo di buffer della serie commerciale.
Assicurati che il calciolo sia allineato correttamente e fissalo in posizione.
Inserisci gli inserti ambidestri QD per le slinguette nella parte anteriore e posteriore del calciolo.
Controlla che il calciolo sia fissato saldamente prima di utilizzarlo.

Utilizzo del Calciolo

Regola il calciolo in base alle tue preferenze di comfort utilizzando le posizioni disponibili.
Utilizza la fessura per attaccare una cinghia in rete se necessario.
Durante l'uso, assicurati che il calciolo non ostacoli il funzionamento dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il calciolo nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e dei rifiuti pericolosi.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per ulteriori informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, si prega di contattare il proprio rivenditore o un
centro di assistenza autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.

Si prega di notare che la sicurezza è una responsabilità condivisa. È fondamentale seguire queste linee guida per
garantire un uso sicuro e responsabile del Calciolo Archangel AR Commercial Tube Heavy Duty Buttstock.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Regulowanego Chwytu
Archangel AR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Regulowanego Chwytu Archangel AR Commercial Tube Heavy Duty Buttstock Pro Mag AR.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z przepisami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie z bronią palną typu AR15® / AR10®.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny chwytu przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj chwytu tylko w połączeniu z kompatybilnymi rurkami buffer.
Upewnij się, że chwyt jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Unikaj wszelkich modyfikacji lub napraw, które nie są zalecane przez producenta.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia określonego przez producenta.
Zawsze noś ochronę oczu i uszu podczas użytkowania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Montaż Chwytu:

Zdejmij stary chwyt (jeśli jest zainstalowany) zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść Regulowany Chwyt Archangel w odpowiedniej pozycji na rurce buffer.
Zablokuj chwyt w wybranej pozycji (6 pozycji do wyboru) zgodnie z instrukcjami producenta.

Sprawdzenie:

Upewnij się, że chwyt jest stabilnie zamocowany i nie ma luzów.
Sprawdź ambidextrous QD uchwyty do paska oraz slot do przymocowania paska webowego.

Użytkowanie

Używaj chwytu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Wybierz odpowiednią pozycję chwytu przed rozpoczęciem strzelania.
Regularnie sprawdzaj chwyt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów polimerowych i włókna węglowego.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem informacyjnym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny
produktu oraz wszelkie inne istotne informacje.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem.
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ARCHANGEL AR COMMERCIAL TUBE HEAVY DUTY
BUTTSTOCK KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ARCHANGEL AR COMMERCIAL TUBE HEAVY DUTY BUTTSTOCK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, että tuote on oikein asennettu ja käytetty.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan siihen tarkoitetuissa sovelluksissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain, jos olet perehtynyt aseiden käsittelyyn ja turvallisuuteen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ja säädöt ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin kylmässä tai kuumassa ympäristössä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että tuote on yhteensopiva käytettävän puskuriputken kanssa.
Poista vanha perä, jos sellainen on, ja puhdista puskuriputki huolellisesti.
Asenna ARCHANGEL AR COMMERCIAL TUBE HEAVY DUTY BUTTSTOCK puskuriputkeen ja
varmista, että se on tiukasti paikoillaan.
Säädä perä haluamaasi asentoon (6asentoinen) ja varmista, että se lukittuu paikalleen.

Käyttö

Tarkista, että perä on oikein säädetty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain, kun olet varma, että se on turvallista.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för ARCHANGEL AR
Kommersiell Tube Heavy Duty Buttstock

Introduktion
Tack för att du valt ARCHANGEL AR Kommersiell Tube Heavy Duty Buttstock. Denna produkt är designad för att ge
användaren en justerbar och bekväm kolv för AR15® / AR10® plattformar. Det är viktigt att läsa och förstå dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kolven är korrekt installerad på buffertuben innan användning.
Använd endast kompatibla buffertuber för att säkerställa säkerhet och funktionalitet.
Kontrollera att QD selenöglor är ordentligt fästa innan du använder selen.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka materialets integritet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolv:

Ta bort den gamla kolven från buffertuben.
Rengör buffertuben för att säkerställa en bra passform.
Sätt in ARCHANGEL kolven på buffertuben och vrid den tills den låser sig på plats.
Kontrollera att kolven sitter fast ordentligt innan användning.

Justering av kolv:

För att justera kolven, tryck på justeringsknappen och dra kolven till önskad position.
Släpp knappen för att låsa kolven på plats.

Användning av selenöglor:

Fäst selen i de ambidextrösa QD selenöglorna.
Kontrollera att selen är säkert fäst innan du använder den.

Underhåll:

Rengör kolven med en mjuk trasa för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera kolven regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Avfallshantering
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning av plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ARCHANGEL
AR Kommersiell Tube Heavy Duty Buttstock. Tack för att du är en ansvarsfull användare!
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Návod na bezpečné používání pažby ARCHANGEL AR
COMMERCIAL TUBE HEAVY DUTY BUTTSTOCK PRO
MAG AR HEAVY DUTY COMMERCIAL BUTTSTOCK
POLYMER BLACK

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání pažby ARCHANGEL AR COMMERCIAL
TUBE HEAVY DUTY BUTTSTOCK. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla pažba používána pouze pro účely, pro které byla navržena.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod a všechny přiložené pokyny.
Udržujte pažbu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte pažbu na poškození nebo opotřebení. V případě zjištění jakýchkoli problémů přestaňte
produkt používat.
V případě nehody nebo zranění okamžitě kontaktujte příslušné úřady.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání pažby dodržujte všechny pokyny výrobce.
Používejte pouze kompatibilní buffer trubky pro instalaci pažby.
Zkontrolujte, zda jsou všechny upevňovací prvky správně utaženy před použitím.
Při manipulaci s pažbou dbejte na to, aby nedošlo k jejímu náhodnému uvolnění nebo pádu.
Při používání pažby se vyvarujte nárazům a náhlým pohybům, které by mohly způsobit zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.
Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné.
Nainstalujte pažbu na buffer trubku podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pažba správně upevněna a stabilní.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pažba v dobrém stavu.
Upravte pažbu na požadovanou délku a zkontrolujte, zda je zajištěna.
Při používání se ujistěte, že máte správnou pozici a držení zbraně.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se rozhodnete pažbu vyřadit, zlikvidujte ji podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je pažba poškozená nebo nebezpečná, obraťte se na místní úřady pro správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti a používání produktu se obraťte na autorizovaný servis nebo
výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pažby ARCHANGEL AR COMMERCIAL TUBE
HEAVY DUTY BUTTSTOCK. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.


